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Norsk

Godt a vite om herdet glass

Forsiktig! En skadet kant eller en ripe i overflaten
kan i sjeldne tilfeller fa glasset til a sprekke uten
forvarsel. Unnga stet fra siden - der er glasset er
mest sarbart. Plasser glasset mot et teppe, esken
det kom i eller en annen myk flate for montering.
Glasset ma aldri settes direkte mot en hard flate,
siden dette kan skade glasset og fa det til a sprekke
ved en senere anledning.

Polski

Przydatne informacje o szkle hartowanym
Obchodzic¢ sie ostroznie! Uszkodzona krawedz lub
zarysowana powierzchnia moze w wyjgtkowych
przypadkach spowodowac pekniecie szkfa. Unikaj
uderzen z boku - tam wtasnie szkto jest najbardziej
podatne na uszkodzenia. Podczas montazu
umiesc¢ szkto na kocu, kartonowym opakowaniu
produktu lub innej miekkiej powierzchni. Nigdy
nie umieszczaj szkta bezposrednio na twardej
powierzchni, gdyz moze to uszkodzi¢ szkto i
spowodowac jego pézniejsze pekniecie.

English

Good to know about tempered glass

Handle with care! A damaged edge or scratched
surface can in exceptional cases cause the glass
to crack suddenly. Avoid collisions from the side
- this is where the glass is most vulnerable. Place
the glass against a blanket, the product’s box or
another soft surface upon assembly. Never place
the glass directly against a hard surface since this

can damage the glass and cause it to crack later on.

Suomi

Hyva tietda karkaistusta lasista

Kasiteltava varoen! Reunan vaurioituminen

tai pinnan naarmuuntuminen saattaa
poikkeustapauksissa rikkoa lasin. Suojaa lasia
sivusta tulevilta iskuilta, silla reunat ovat lasin
heikoin kohta. Sijoita lasi ennen asennusta huovan,

tuotepakkauksen tai muun pehmean pinnan paalle.

Al3 koskaan aseta lasia suoraan kovalle pinnalle,
silla tama voi vahingoittaa lasia ja aiheuttaa sen
mydhemman rikkoutumisen.

Eesti

Kasulik teave tugevdatud klaasi kohta
Kasitsege ettevaatlikult! Kahjustatud aar voi
kriimustunud pind v&ib darmisel juhul viia klaasi
purunemiseni. Valtige 166ke kuljelt - seal on klaas
kdige haavatavam. Pange paigaldamiseks klaas
teki, tootepakendi v6i mdne muu pehme pinna
vastu. Arge pange toodet kdvale pinnale, kuna see
vBib klaasi kahjustada ning pdhjustada hiljem selle
purunemise.

Deutsch

Wissenswertes zu gehdrtetem Glas

Vorsichtig hantieren! Kratzer oder beschadigte
Kanten kénnen im Ausnahmefall zum Springen
des Glases fuhren. Seitlichen Aufprall vermeiden;
an den Kanten ist das Glas besonders empfindlich.
Das Glas beim Montieren auf eine Decke, den
Verpackungskarton oder eine andere weiche
Unterlage stellen/legen. Glas/Glasscheiben nie
direkt auf harten Untergrund stellen/legen, da
dies zu Schaden und méglicherweise zu spaterem
Splittern fihren kann.

Svenska

Bra att veta om hérdat glas

Hantera varsamt! En skadad kant eller repad

yta kan i undantagsfall fa glaset att pl6tsligt
spricka. Undvik kollisioner fran sidan - det ar dar
glaset ar mest omtaligt. Stall glaset mot en filt,
produktens kartong eller annat mjukt underlag vid
monteringen. Stéll aldrig glaset direkt mot ett hart
underlag, eftersom det kan skada glaset och fa det
att spricka vid senare tillfalle.

LatvieSu

Kas jazina par radito stiklu

Apieties uzmanigi! Loti retos gadijumos bojatas
malas vai noskrapéta virsma var izraisit pekSnu
stikla saplaisaSanu. Izvairieties no trieciena pa
malam - tiesi malas stikls ir vistrauslakais. Monté&jot
novietojiet stiklu uz preces iepakojuma, segas vai
citas mikstas virsmas. Nelieciet stiklu uz cietas
virsmas, lai izvairitos no bojajumiem un plaisam.

Francais

Bon a savoir a propos du verre trempé

A manipuler avec précaution ! A cause d'un bord
abimé ou d'une surface rayée, le verre peut
exceptionnellement se briser brusquement en
petits morceaux. Eviter tout choc latéral, le verre
étant moins résistant sur les bords. Lors du
montage, placer le verre sur une couverture, sur la
boite du produit ou sur tout autre surface molle. Ne
jamais placer le verre directement sur une surface
dure au risque de I'abimer et de provoquer une
brisure ultérieure.

Cesky

UZitecné informace o tvrzeném skle

S tvrzenym sklem zachazejte opatrné! Poskozena
hrana nebo poskrabany povrch mlze ve
vyjimeénych pripadech zpUsobit nadhlé prasknuti
skla. Vyvarujte se narazeni z boku - tam je sklo
nejnachylnéjsi k rozbiti. PFi montazi sklo oprete o
karton, deku nebo jiny mékky povrch. Sklo nikdy
nepokladejte pfimo na tvrdy povrch - mohlo by

dojit k jeho poSkozeni a pozdé&jSimu rozsypani.

Lietuviy

Naudinga Zinoti apie gradintg stikla

Naudoti atsargiai! Kartais stiklas gali staiga dazti
dél paZeisto krasto ar jskilimo. Toks stiklas ddzZta |
mazas, taciau neastrias Sukes. Saugokite kraStus
nuo sutrenkimo, nes batent tose vietose stiklas
pazeidziamiausias. Surinke stikline gaminj, padékite
ji ant patiesalo, pakuotés ar kitokio minkStesnio
pavirSiaus. Niekada nedékite stiklinio gaminio ant
kiety pavirsiy, nes didesné tikimybe, kad stiklas bus
pazeistas ir jskils.

Nederlands

Goed om te weten over gehard glas

Voorzichtig mee omgaan! Een beschadigde

rand of een kras op het oppervlak kan er in
uitzonderingsgevallen toe leiden dat het glas
plotseling versplintert. Het glas zal echter nooit in
grote scherven versplinteren, hoogstens in kleine
stukjes. Voorkom stoten vanaf de zijkant - daar is
het glas het meest kwetsbaar. Leg het glas op een
deken, het karton van de verpakking of een ander
zacht oppervlak tijdens het monteren. Leg het glas
nooit op een hard oppervlak omdat dit het glas kan
beschadigen en dus sneller tot versplintering kan
leiden.

Espafiol

Vidrio templado/Informaciéon importante

iDebe manipularse con cuidado! En casos
excepcionales, una muesca en un borde o un ray6n
en la superficie pueden provocar que el vidrio se
resquebraje de repente. Evita los golpes en los
lados, que es donde el vidrio es mas vulnerable.
Una vez montado, apoya el vidrio sobre una manta,
la caja del producto u otra superficie suave. No
pongas nunca el vidrio directamente sobre una
superficie dura, ya que puede dafiarlo y provocar
que se resquebraje mas adelante.

Portugues

Informacg&o importante sobre vidro temperado
Deve manipular-se com cuidado! Em casos
excecionais, um rebordo danificado ou uma
superficie riscada podem levar a que o vidro se
parta de repente. Evite embates laterais - este

é o ponto mais vulneravel do vidro. Durante

a montagem, pouse o vidro numa manta, na
embalagem do artigo ou noutra superficie macia.
Nunca coloque o vidro diretamente sobre uma
superficie dura uma vez que pode ficar danificado e
leva-lo a partir posteriormente.

Dansk

Godt at vide om heerdet glas

Skal handteres forsigtigt! Glasset kan i sjeeldne
tilfeelde pludselig ga i stykker, hvis kanten er
beskadiget, eller overfladen er ridset. Undga sted
fra siden, hvor glasset er mest skrgbeligt. Placer
glasset pa en plaid, produktets emballage eller en
anden blad overflade, nar du samler det. Placer
aldrig glasset direkte pa en hard overflade, da den
kan beskadige glasset og fa det til at revne senere.

Italiano

Vetro temprato - utile da sapere

Maneggiare con cautela! Danni sul bordo o graffi
sulla superficie possono, in rari casi, causare la
rottura improvvisa del vetro. Evita urti sui lati,
dove il vetro & piu fragile. Appoggia il vetro su
una coperta, sulla confezione del prodotto o su
un‘altra superficie morbida prima di procedere
al montaggio. Non appoggiare mai direttamente
il vetro su una superficie dura, perché il vetro
potrebbe danneggiarsi e successivamente
rompersi.

Romana

Bine de stiut

Manevreaza cu grija. O margine deteriorata sau o
suprafata zgariata poate, Tn cazuri exceptionale, sa
faca sticla sa se crape brusc. Tn orice caz, niciodata
n bucati ascutite, ci doar in bucatele mici. Evita
lovirea sticlei din lateral, deoarece aceasta parte
este cea mai fragila. Asaza sticla pe o patura, pe
cutia produsului sau pe o alta suprafata moale
dupa asamblare. Nu aseza niciodata sticla direct pe
o suprafata dura pentru ca se poate deteriora.

islenska

Gott ad vita um hert gler

Vertu varkar! Skemmd brun eda rispad yfirbord
getur i einstokum tilvikum valdid pvi ad glerid
brotnar skyndileg. Fordastu arekstur fra hlidunum,
par sem glerid er vidkveemast par. Notadu teppi,
kassann utan af vorunni eda 6nnur mjuk yfirborsg,
til ad setja glerid & pegar varan er sett saman.
Aldrei setja glerid beint vid hord yfirbord par sem
petta getur skemmt glerid og valdid sprungum
seinna.

Magyar

J6 tudni az edzett livegrdl

Ovatosan kezeld! A sérilt szélek, illetve a felszini
karcolasok kivételes esetben az Giveg hirtelen
repedését okozhatjak. Keruld az Giveg oldalat éré
behatasokat, mert ott a legsérilékenyebb. Helyezd
az Uveget egy takardra, a termék dobozara vagy
mas puha felUletre 6sszeszereléskor. Sose helyezd
az Uveget kemény felliletre, mert ezaltal az tiveg
sérllhet és késébb emiatt elrepedhet.

Slovensky

UZito€né informacie o tvrdenom skle

So sklom zaobchadzajte opatrne! PoSkodena

hrana ¢i poSkriabany povrch méZze vo vynimo¢nom
pripade sposobit nahle rozsypanie skla. Vyhybajte
sa bo€nym narazom - tam je sklo najcitlivejSie.Pocas
montaZe poloZte sklo na deku, Skatulu alebo iny
makky povrch, nikdy v3ak priamo o tvrdy povrch.
MozZe to posSkodit sklo, €o neskor spdsobi, Ze sklo
neskdr praskne.



Bbarapcku

KakBo Tpsi6Ba fa 3HaeTe 3a 3aKaJIEHOTO CTHK/I0
BbaeTe BHMMaTenHK, korato 6opasuTe ¢
apTvikyna! B peaku cnyydav noBpeseHUsT pb6 unm
HaZpackaHaTa MOBBbPXHOCT MOraT Aa NPUYMHAT
BHe3arHo cuyrnBaHe Ha CTbk/10TO. V36sirBaiite
CTPaHVYHU yAapw - TOBA € Haii-ysI3BUMOTO MSCTO
3a CTBbK/I0TO. [locTaBeTe CTHK/IOTO Ha 04esno,
BbPXY KyTUSITa Ha MPOAyKTa UK Ha Apyra

MeKa NMoBBbPXHOCT Npu criobsiBaHe. Hukora He
nocTaBsiiiTe CTLKIOTO AUPEKTHO BBPXY TBbPAA
MOBbPXHOCT, ThIA KaTO MOXe Ja ce MOBpeAy 1 Aa ce
cuynu cneg Toea.

Tirkce

Dayanikli temper cam hakkinda bilinmesi
gerekenler

Dikkatli kullaniniz! Hasarh kenar veya cizik ytzey,
istisnai durumlarda camin aniden ¢atlamasina

yol agabilir. Yan kenarlara carpmaktan kacininiz
¢unki camin en hassas oldugu yerdir. Cami montaj
sonrasinda, bir battaniye, Griiniin kutusu veya
baska bir yumusak ytizey tzerine yerlestiriniz. Cami
kesinlikle sert bir yuzeye dogrudan yerlestirmeyiniz,
¢unki bu cama zarar vererek daha sonra
catlamasina neden olabilir.
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Hrvatski

Dobro je znati o kaljenom staklu

PaZljivo postupati! OSteceni rub ili ogrebana
povrsina mogu u posebnim slucajevima izazvati
iznenadno pucanje stakla. Medutim, nikad u oStre
komade, ve¢ u sitne komadice. Izbjegavati udarce
sa strana - na stranama se staklo najlak3e oSteti.
PoloZiti staklo na deku, kutiju proizvoda ili neku
drugu mekanu podlogu prilikom sastavljanja. Ne
polagati staklo izravno na tvrdu podlogu jer to
moZze oStetiti staklo i kasnije uzrokovati pucanje.
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EAANVLIKA

T pémeL va yvwpidete yla to yuaAi acpaieiag
Metakwnote to pe ipocoxr)! Mia @Bappévn

akpn 1 pla ypatlouviopévn eMLpAveLa, PTtopet

o€ eEQLPETLKEG TIEPUTTWOELG, VA TIPOKAAECEL

10 £ayViKd oTIAoLpo Tou yuaAtol. ATtopUyeTe
TIPOCKPOUGELG OTLG TIAAIVEG TIAEUPEG, KABWG

€Kel To YUaAL elval TiLo eudAwto. TotoBeTriote

To yuaAi Tdvw o€ pLa KoUBEPTa, O0To KouTl Tou
TPOLOVTOG I 0 KATToLa AAAN HAAOKI ETTLPAVELA
yla Tn ouvappoAoynan. Mnv ToToBeTelTe TIOTE TO
yuahl ameubelag Tavw o€ pLa okANpr EMLPAVELT,
KaBWg PTopel va uTtooTel {npLd Kat KAToLa oTLypn
apydtepa va payloeL.
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Tiéng Viét

Théng tin hiru ich vé thady tinh cwong luc

S dung cdn than! Canh kinh bi hu héng hoac bé
mat bj tray xudc c6 thé lam kinh nirt va/hoac ve dét
ngot. Tranh tac dong tir cac bén - day la vi tri kinh
dé v& nhat. Khi 13p rap, dat kinh 1én trén mén, hop
dung san phadm hodc cac bé mat mém khac. Tuyét
déi khong dat kinh [én trén cac bé mat cing vi diéu
nay c6 thé lam hu hong va lam nirt kinh vé sau.

Pycckuin

MonesHas MHpopmaLUs 0 3aKaleHHOM CTek/ie
Heo6x041M0 06paLLaThCs C OCTOPOXKHOCTbIO!
M3-3a noBpexaeHHbIX Kpaes UK LapanuH Ha
MOBEPXHOCTUN CTEK10 MOXET BHe3arnHO TPeCcHyTh.
M3beralite yaapoB c60Ky, Tam CTekN0 Hanbonee
ysi3B1MO. Ha Bpems c60pKu MoNoXMUTe CTek10
Ha 04es10, yNakoBOYHbI MaTepvan unu Apyryto
MSArKYt MOBEPXHOCTb. He knagute cTekno Ha
TBEPAYIO NOBEPXHOCTb, Tak 3TO MOXET NPUBECTA
K €ro NnoBpexAeHWI0 1 MOSIBIEHWNIO TPELLVH,
KOTOpble MOTYT MPOSIBUTLCS MO3Xe.
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yKpaiHCbKa

KopuncHo 3HaTV npo 3arapToBaHe CK/10
BuikopucToByiiTe obepexxHo! MoLIKoAXeHWNA kpaii
abo nogpsnaHa NoBepxHs iHOAI MOXe Npu3BecTn
[0 PanToBOiI MOSABU TPILLMH Y CKAi. YHUKalTe yaapis
60KOBMX NMOBEPXOHb -CK/10 MOXHa NoLKoANUTH. Mg
yac cknafaHHs MocTaBTe CKI0 Ha KOBAPY, KOPObKY
i3-nig BMpOO6Y um iHWY M'iKy noBepxHto. Hikonn He
KNaAiTb CKNSIHY AeTanb 6e3rnocepejHbO Ha TBepAy
MOBEPXHIO, OCKINIbKY Lie MOXe MOLLKOANTM CK/10 Ta
npr3BecT 40 NOSIBY TPILLMH.
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Srpski

Korisne informacije o kaljenom staklu

Pazljivo rukuj! OStecena ivica ili ogrebana povrsina
mogu u izuzetnim slucajevima dovesti do pucanja
stakla. Nikada nece, medutim, puci na ostre
komade nego na sitne delove. Izbegavaj udarce sa
strane — tu je staklo najosetljivije. Po sastavljanju,
staklo stavi na ¢ebe, kutiju u kojoj je bio spakov
proizvod ili na drugu meku povrsinu. Nikada ne
stavljaj staklo direktno na tvrdu povrsinu jer to
moZe oStetiti staklo i izazvati lom.

Bahasa Indonesia

Informasi tambahan tentang kaca tempered
Tangani dengan hati-hati! Tepi yang rusak

atau permukaan tergores permukaan dapat
menyebabkan kaca tiba-tiba retak. Hindari
benturan dari samping - ini adalah di mana kaca
paling rentan. Letakkan kaca pada selimut, kotak
produk atau permukaan lain yang empuk saat akan
merakit. Jangan pernah tempatkan kaca langsung
pada permukaan keras karena dapat merusak kaca
dan mengakibatkan retak nantinya.
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Slovenscina

Koristne informacije o kaljenem steklu

Ravnaj previdno! Zaradi poskodovanega roba ali
praske lahko steklo v izjemnih primerih nenadoma
poci. Izogibaj se udarcem s strani - steklo je namrec
tu najbolj obcutljivo. Med montaZzo steklo odloZi na
odejo, embalaZo izdelka ali drugo mehko povrsino.
Stekla nikoli ne odlagaj na trdo povrsino, saj se
lahko pri tem poskoduje in kasneje celo poci.

Bahasa Malaysia

Pengetahuan tambahan tentang kaca terbaja
Kendalikan dengan berhati-hati! Tepi yang rosak
atau permukaan yang calar boleh menyebabkan
kaca dalam kes-kes tertentu retak secara tiba-
tiba. Elakkan pelanggaran daripada bahagian
sisi - inilah bahagian kaca yang paling mudah
pecah. Tempatkan kaca di atas selimut, kotak
produk atau lain-lain permukaan lembut semasa
dipasang. Jangan letakkan kaca secara langsung
pada permukaan yang keras kerana ini boleh
merosakkan kaca dan menyebabkannya retak di
kemudian hari.



